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14. 
Verordnung des Yandes-Prafidiums vom 11. März 1855, 
« wirFjant für den Umfang des Krakauer Verwaltungsgebietes, mit Ausnahme der Hauptſtadt Krakau, 


betreffend Die Hinausgabe einer proviſoriſchen Dienſtboten-Ordnung. 


Die mit dem hohen Erlaſſe des k. k. Miniſteriums des Innern vom 7. März 
1855 Z. 954 genehmigte proviſoriſche Dienſtboten-Ordnung für das Krakauer Regie— 
rungsgebiet, mit Ausſchluß der Hauptſtadt Krakau, wird hiermit zur allgemeinen Dar— 
nachachtung hinausgegeben. 

Mereandin m. p. 


Proviſoriſche Dienſtboten-Ordnung 


für das Krakauer Regiernngsgebiet, mit Ausſchluß der Hauptſtadt 
Krakau. 


§. 14. 

Der Dienſtvertrag erhält feine Giltigkeit durch die vom Dienftherru gegebene und 
vom Dienſtboten angenommene Darangabe. 

Dieſelbe darf den zwanzigſten Theil des im Gelde bedungenen Jahreslohnes nicht 
überſchreiten, und kann in denſelben eingerechnet werden. 

§. 2. 

Die Bedingungen des Dienftvertrages bleiben der freien Übereinkunft beider Theile 
überlaſſen. 

Bedingungen, welche mit einer guten Hauszucht nicht verträglich find, oder beſtimm— 
ten Verbotsvorſchriften zuwiderlaufen, ſind nichtig, und ſollen an den Dienſtherrn und 
an den Dienſtboten angemeſſen geahndet werden. 

§. 3. 

Wo in dieſer Dienſtbotenordnung des Dienſtherrn gedacht iſt, gelten die bezügli— 
chen Beſtimmungen auch von deſſen Stellvertreter, inſoweit nicht einzelne derſelben der 
Natur der Sache nach, ausſchließend nur auf die Perſon des Deinſtherrn Anwendung 
erleiden. 

$. 4. 

Hat ein Dienſtbote von mehreren Dienſtherren das Darangeld angenommen, fo iſt 
er bei jenem Dienſtherrn einzutreten verpflichtet, von welchem er das Darangeld zuerſt 
angenommen hat. 

Den übrigen, infoferne fie von der früheren Verdingung nichts wußten, hat er die 
erhaltene Darangabe zuruͤckzuerſetzen, und den erweislichen Schaden zu vergüten. 

Außerdem ift er mit einer angemeſſenen Strafe zu belegen. 


14. 
Rozporządzenie Prezydyum krajowego z d. 11 Marca 1855, 


obowiązujące dia całego Zurząda obrebu Krakowskiego, z wyłączeniem głównego miasta Krakowa, 

dotyczące wydania tymczasowego urzadzenia dla służących. 

Wysokićm Rozporządzeniem Ministerstwa Spraw Wewnętrznych z d. 7 Marca 
1855 N. 951 zatwierdzone tymczasowe urządzenie dla służących, obowiązujące 
dla Zarządu obrębu Krakowskiego z wyłączeniem głównego miasla Krakowa, po- 
daje się niniejszém dla powszechnego zastósowania się. 


Mercandin m. p. 


Tymczasowe Urzadzenie klasy służących 


ala Zarzadu obrębu Mrakowskiego. z wyjątkiem giownego miasta 
Krakowa. 


Segel 
Umowa o służbę slaje się ważną przez dany przez shizhodawce a przyjęty 
przez służącego zadatek. 
Zadatek nie powinien przewyższać dwudziesićj części rocznej płacy slużbo- 
wćj w pieniądzach umówionćj i w tęż policzony być może. 
$. 2. 


Warunki umowy o służbę, zależą od wolnego obopólnego układu. 


Warunki. które się z przyzwoitą karnością domową nie zgadzają, albo wyda- 
nym przepisom zakazowym sprzeciwiają, są nieważne, i lak na służbodawcę 
jak i na służącego ściągają karę. 

8 

Wszystko, co w niniejszem urządzeniu o slużbodawcy jest powiedziane, ściąga 
się równie i do jego zaslepey, o ile niektóre szczególne postanowienia podług 
natury rzeczy, wyłącznie tylko do osoby sluzhodawcy się nie odnoszą. 


F. 4. 
Służący. który od kilku słażbodawców przyjął zadatek, winien pójść w slużbę 
do tego. od którego najpićrwój powziął zadatek. 


Drugim służbodawcom. jeżeli ci o jego wcześniejszćj ugodzie nie wiedzieli , 
sluzacy powzięty zadatek zwrócić i szkodę udowodnioną wynagrodzić jest obowiązany. 
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Läuft jedoch hiebei eine Handlung mitunter, die durch die Strafgeſetze verpönt iſt, 
ſo iſt er nach dieſen zu behandeln. 

Der Dienſtherr, der von der früheren Verdingung wußte, verfällt gleichfalls in eine 
angemeſſene Strafe und verliert den Anſpruch auf das gegebene Darangeld. Gleichwohl 
muß aber dasfelbe vom Dienſtboten zurückerſetzt, und an die Gemeindekaſſa (F. 43) ab- 
geführt werden. 

§. 5. 

Wer einen Dienſtboten verleitet, den Dienſt, zu dem er ſich verdungen hat, nicht 
anzutreten, oder einen angetretenen Dienſt aufzukündigen, oder zu verlaſſen, unterliegt 
einer angemeſſeuen Strafe und haftet für den Schaden, der dem Dienſtherrn hieraus 
erwächſt. 

F. 6. 

Nach geſchloſſenem Dienſtvertrage iſt zur beſtimmten Zeit der Dienſtherr den Dienſt— 
boten aufzunehmen, und dieſer einzuſtehen verpflichtet. 

ce 

Weigert fich der Dienſtherr den Dienſtboten aufzunehmen, fo verliert er die Dare 
angabe, und muß dem Dienſtboten Lohn und Koſt, falls der Dienſtvertrag durch Ein 
Jahr zu dauern hätte, für ein Vierteljahr, ſonſt aber für einen Monat vergüten. 

Der Dienftbere kann jedoch von dem Vertrage aus denſelben Gründen zurücktre— 
ten, aus welchen er berechtiget wäre, den Dienſtboten vor Ablauf der Dienſtzeit zu ent— 
laffen. In dieſem Falle gebührt ihm der Rückerſatz der Darangabe. 

Kann der Dienſtherr wegen eines Zufalls, der ſich in ſeiner Perſon, oder ſeinen 
Wirthſchafts⸗Verhältniſſen ereignet hat, den Dienſtboten nicht aufnehmen, to hat er den- 
ſelben ſogleich davon zu benachrichtigen, und ihm nicht nur die Darangabe zu belaſſen, 
ſondern auch, falls der Dienſtvertrag durch Ein Jahr zu danern gehabt hätte, einen 
Monatslohn, ſonſt aber einen vierzehntägigen Lohn zu bezahlen. 

$. 8. 

Weigert ſich der Dienſtbote, den Dienſt anzutreten, ſo iſt er nach Beſchaffenheit 
der Umſtände zu beſtrafen, und auf Verlangen des Dienſtherrn zum Dienſtantritte, ſelbſt 
mit Anwendung von Zwangsmaßregeln zu verhalten. Der Dienſtherr kann jedoch auch 
in dieſem Falle vom Vertrage abgehen, und nebſt der Zurückſtellung der Darangabe 
den Erfag des ihm hierdurch zugehenden Schadens verlangen. 

Machen unverſchuldete länger andauernde Hinderniſſe dem Dienſtboten den Dienſt— 
antritt unmöglich, ſo muß ſich der Dienſtherr mit der Zurückſtellung der Darangabe be— 
gnügen. Iſt jedoch das Hinderniß bloß vorübergehend, ſo iſt der Dienſtbote verpflichtet, 
nach deſſen Behebung auf Verlangen des Dienſtherrn den Dienſt anzutreten. 

$. 9. 

Die Dauer der Dienftzeit wird hinſichtlich jener Dienſtboten, welche für landwirth— 

ſchaftliche Arbeiten aufgenommen werden, auf Ein Jahr, hinſichtlich der übrigen Dienſt— 
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Pröcz lego ulega slósownćj karze. 

Jeżeli zaś przy tém stanie się winnym czynu przepisami karnemi objętego, 
według tychże z nim postąpić należy. 

Sluzbodawea, który wiedział o wcześniejszćj ugodzie, ulega równie stösownej 
karze, oraz traci prawo do danego zadatku. Jednakowoż służący zadatek zwrócić 
winien i ten do kassy gminnej ($. 43) wpłynąć ma. 

Sid. 

Kto służącego uwodzi, aby do przyjętćj już służby nie stawił się, lub aby 
służbę w którćj się już znajduje wypowiedział, albo opuścił, ulega stósownój ka- 
rze i odpowiada za szkodę wyrządzoną przez to służbodawcy. 


Se 6. 
Po zawartej umowie służbowćj służbodawca w oznaczonym czasie służącego 


przyjąć, ten zaś do służby sławić się jest obowiązany. 
Se 

Służbodawca niechcący przyjąć służącego, traci dany zadalek, i prócz tego 
obowiazanym jest dać sluzacemu wyżywienie i zasługi przez kwartał, jeżeli służba 
według ugody rok cały trwać miała, w każdym innym razie przez jeden miesiąc. 

Służbodawca jednakowoż z tych samych powodów od umowy odstąpić moze, 
z których slużącego przed upływem czasu służby oddalić ma prawo — W tym 
razie należy się służbodawcy zwrot zadatku. 

Jeżeli służbodawca z powodu jakiego wydarzonego wypadku odnoszącego się 
do jego osoby lub do jego stósunków gospodarskich, służącego przyjąć nie może, 
winien o tém niezwłocznie zawiadomić służącego i temuż nie tylko powzięty za- 
dalek zostawić, ale nadto, jeżeli umowa służbowa na rok zawartą była, zapłacić 
miesięczne, w każdym zaś innym razie ezlernastodniowe zasługi. 

$. 8. 

Służący, któren do służby stawić się nie chce, ulega karze według okoliczno- 
ści, i na żądanie sluzbodawey do stawienia się do służby nawet środkami przy- 
muszającemi zniewolony być powinien.— Jednakowoż sluzbodawea w takim razie 
od umowy odstąpić i prócz zwrócenia zadatku, jeszcze wynagrodzenia wyniklé 
ztego powodu szkody żądać może. 

Jeżeli w skutek nie z własnćj winy pochodzących a dłużej trwających prze- 
szkód służący do służby sławić sie nie może, wtedy służbodawca na zwrocie 
zadalku poprzestać musi. Gdy zaś przeszkoda jest tylko chwilowa, służący po 
usunięciu ićjże, na żądanie sluzbodawcy do służby stawić sie jest obowiązany. 

Se. 

Czas trwania slużby względem służących do robot wiejskiego gospodarstwa 

przyjętych, na rok jeden, a względem innych służących na trzy miesiące, ozna— 
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boten auf drei Monale feſtgeſetzt. Von dieſer Beſtimmung kann zwar durch beſondere 
Verabredung abgegangen werden. 

Eine ſolche Verabredung muß jedoch in einem ſchriftlichen Vertrage oder vor dem 
Gemeindevorſteher geſchehen, widrigens darauf kein Bedacht zu nebmen ift. 


F. TO, 

Der Dienſtbote ift dem Dienſtherrn zum Gehorſam, zum Fleiße, zur Treue, Ehr— 
erbietung, Aufmerkſamkeit und Wahrhaftigkeit verpflichtet. 

Er muß den Angehörigen des Dienſtherrn anſtaͤndig begegnen, mit dem Nebenge— 
ſinde verträglich ſein, und ſich aller Zänkereien, Klatſchereien und übler Nachrede gegen 
den Dienftberen oder deffen Familie enthalten. 

Er hat ſich der häuslichen Orduung, wie fie vom Dienſtherrn beſtimmt wird, zu 
unterziehen. 

Befehle, Ermahnungen und Verweiſe des Dienftberen muß er mit Ehrerbietung 
und Beſcheidenheit annehmen. 


F. II. 

Der Dienftbote iſt ſchuldig, alle Dienſte, zu denen er ſich verdungen hat, wie nicht 
minder alle, die unter den verdungeuen billig und vernünftigerweiſe verſtanden werden 
können, uach Anordnung des Dienſtherrn pünktlich und unverdroſſen zu leiſten. Bei 
Streitigkeiten unter den Dienſtboten, welcher von ihnen eine gewiſſe Arbeit oder einen 
gewiſſen Dienſt zu verrichten habe, entſcheidet allein der Wille des Dienſtherru. Selbſt 
der nur zu gewiſſen Geſchäften aufgenommene Dienſtbote muß auf Verlangen des Dienft- 
herrn andere Verrichtungen übernehmen, wenn das hiezu beſtellte Gende durch strane 
heit oder ſonſt daran verhindert iſt, oder andere Umſtäude, wie z. B. unaufſchiebliche 
Feldarbeiten dieß dringend erfordern. 

Der Dienftbote darf ſich au den abgebrachten Feiertagen der Arbeit in keiner Weiſe 
entziehen. Au Sonn- und an den gebotenen Feiertagen muͤſſen die gewöhnlichen häus— 
lichen, ſowie jene Arbeiten, die ohne Gefahr nicht verſchoben werden können, geleiſtet werden. 

Dem Beſuche des Gottesdienſtes darf jedoch hiedurch kein Abbruch geſchehen. 


F. 12. 

Dem Dienſtboten it ohne Erlaubuniß des Dieuſtherrn nicht geſtattet, die ihm über— 
tragenen Geſchäfte durch einen Andern verrichten zu laſſen. 

Er darf ohne Erlaubniß des Dienſtherrn in eigenen Angelegenheiten vom Haute 
ſich nicht entfernen, und nicht über die bewilligte Zeit ausbleiben. 

Gegen das Verbot des Dienſtherrn darf der Dienſtbote Beſuche überhaupt, oder 
von gewiſſen Perſonen nicht annehmen, und es ift ihm bei Strafe ſtrengſtens unterſagt, 
ohne Erlaubniß des Dieuſtherrn Jemanden übernachten zu laffen, 


a 
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cza się.— Od lego postanowienia jednak przez szczegółową umowę odstąpić można. 


Taka umowa wszakże pisemnie lub w obec przełożonego gminy zdziałaną być 
wima. gdyż w przeciwnym razie uwzględnioną nie będzie. 


$. 10. 

Służący winien sluzhadawey posłuszeństwo . pilność. wierność, uszanowanie, 
baczność i prawdę. 

Tenże z należącymi do slużbodawcy przyzwoicie, a z towarzyszami służby 
zgodnie obchodzić się, jak niemnićj od wszelkich kłólni, plotek i rozszerzania nie- 
korzystnych wieści o sluzbodawey lub jego rodzinie wstrzymywać się powinien. 

Porządkowi domowemu, jaki przez sluzbodawee jest oznaczony, ulégaé, roz- 
kazy zaś, napomnienia i skarcenie służbodawcy. z uszanowaniem i skromnością 
przyjmować ma. 


& i. 

Służący jest obowiązany wszelkie usługi do których się ugodził, jak niemnićj 
i te, których pod umówionemi, według słuszności i rozsądku dorozumiewać się 
można, chętnie i punktualnie podług zarządzenia służbodawcy wykonywać. Sprzéczki 
między służącymi, który do jakićj roboly lub jakiego rodzaju usługi jest obowią- 
zanym, rozstrzyga jedynie wola sluzbodawey. Nawet służący do pewnych tylko czyn- 
ności przyjęty, na żądanie służbodawcy, inne usługi wykonywać jest obowiązany, 
jeżeli tychże, przyjęta czeladź dla słabości lub innćj przyczyny wykonać nie może, 
lub jeśli inne okoliczności, jak np. pilna robota w pola, nieodzownie tego wy- 
magają. 

W dni świąt zniesionych, służący od roboty uchylać się nie może. W dni 
niedzielne i świąl uroczystych podejmowane być mają wszystkie roboty domowe 
i te, które bez niebezpieczeństwa odłożone być nie mogą. 

Przez to jednakże uczęszczanie na nabożeństwo cierpieć nie powinno. 


Nie wolno slużącemu poruczonćj mu robot) bez zezwolenia służhodawcy 
drugiemu służącenu dać do wykonania. 

Nie powinien bez zezwolenia służbodawcy dla własnych interesów z domu 
się wydalać, ani lóż bawić nad czas mu pozwolony. 

Służącemu nie wolno wbrew zakazowi służbodawcy w ogóle lub też pe- 
wnych tylko osób odwiedzin przyjmować, a pod surową karą udzielanie komubądź 
noclegu bez pozwolenia słażbodawcy wzbronionćm zostaje. 


— 7 
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u 

Der Dienſtbote hat jeden, ſeinen Verhältniſſen unangemeſſenen Aufwand in der 
Kleidung, in Vergnügungen, oder ſonſt zu vermeiden, und den Dienſtherrn kommt es zu, 
ſolchen Aufwand zu verbieten. 

$. 1a. 

Der Dienſtbote hat ſich bei jeder Gelegenheit das Beſte ſeines Dienſtherrn ange— 
legen ſein zu laſſen, und ſoviel in ſeinen Kräften ſteht, Nachtheil und Schaden von ihm 
abzuwenden. 

Er hat insbeſondere mit Feuer und Licht vorſichtig umzugehen, das Tabakrauchen 
in Scheuern, Ställen, auf Böden, oder an anderen feuergefährlichen Orten zu unterlaſ— 
ſen, und ſolche Orte auch nicht mit offenem Lichte zu betreten. 


Wahrgeuommene Betrügereien, Veruntreuungen und Entwendungen des Nebenge— 
ſindes iſt er dem Dienſtherrn anzuzeigen verpflichtet. 

Für den durch ihn zugefügten Schaden haftet er nach Maßgabe der Beſtimmungen 
des allgemeinen bürgerlichen Geſetzbuches. 

Für Betrügereien, Veruntreuungen und Entwendungen iſt er nach dem Strafgeſetz— 
buche zu behandeln. 

$. 15. 

Ohne Vorwiſſen und Bewilligung des Dienſtherrn darf der Dienſtbote feine Klei- 
dungs⸗ und Wäſchſtücke, und ſeine ſonſtigen Habſeligkeiten außer dem Hauſe, wo er 
dient, nicht aufbewahren. 

Er muß ſich die Durchſicht ſeiner Truhen, Koffer, oder ſonſtigen Behältniſſe von 
Seite des Dienſtherrn in ſeiner und eines Zeugen Gegenwart gefallen laſſen. 

$. 16. 

Der Dienſtbote ift bei feinem Austritte verpflichtet, Alles, was ihm zur Auffſicht, 
Beſorgung oder Verwahrung übergeben oder ſonſt anvertraut wurde, dem Dienſtherrn 
ordentlich zurückzuſtellen und auf Verlangen desſelben die Gegenſtände, die er als fein 
Eigenthum mit ſich nimmt, ver deren Wegbringung in Augenſchein nehmen zu laſſen. 

§. 17. 

Der Dienſtbote wird durch den Eintritt in den Dienſt ein Mitglied der Hausge— 
noſſenſchaft, und daher unter die beſondere Aufſicht des Dienſtherrn geſtellt. 

Der Dienſtherr hat die Dienſtboten zu einem ſittlichen und anſtändigen Betragen, 
in, wie außer dem Hauſe, zu verhalten, und er iſt zu dieſem Ende, ſo wie zur Auf— 
rechthaltung der häuslichen Ruhe und Ordnung und zur Erzielung des ihm ſchuldigen 
Gehorſams befugt, wenn ernſtliche Ermahnungen, Verweiſe, oder ſonſtige mildere Zu- 
rechtweiſungsmittel nichts fruchten, von den ſtrengeren Mitteln der häuslichen Zucht auf 
eine mäßige und der Geſundheit des Dienſtboten nicht ſchädliche Weiſe Gebrauch zu 
machen. 
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$. «i, 
Niestósownych wydatków na ubiór, zabawy lub na inne rzeczy służący uni- 
kać winien, służbodawca zaś ma prawo zakazać podobnych wydatków. 


F. 14. 
Slużący przy każdćj sposobności dobro służbodawcy na oku mieć winien, 
niemniej, o ile to w jego jest mocy, od niego szkodę i uszczerbek oddalać. 


W szczególności, z ogniem i światłem ostrożnie obchodzić się ma, tytuniu 
w slodołach, stajniach, po strychach lub innych pod względem ognia niebezpiecz- 
nych miejscach nie palić, ani téż w lego rodzaju miejsca z otwarićm światłem 
nie wchodzić. 

Postrzeżone oszustwa, przeniewierzenia i kradzieże sług innych, stuzbodawcy 
donieść jest obowiązany. 

Za wyrządzoną szkodę odpowiada według przepisów powszechnéj ustawy 
cywilnej. 

Za oszustwa, przeniewierzenia i kradzieże, według przepisów karnych z nim 
postąpić należy. 

Se 

Bez wiedzy i pozwolenia służbodawcy nie wolno jest służącemu przecho- 
wywać za domem swych sukien, bielizny i innych ruchomości. 

Równie jest obowiązany dozwolić służbodawcy w swojćj i jednego świadka 
obecności, przejrzenia swoich skrzyń, kufréw i innych przechowków. 

$. 16. 

Przy odejściu ze służby obowiązany jest służący wszystko co mu do dozoru, 
wykonania, lub przechowania oddane albo powierzone było, oddać porządnie do 
rąk służbodawcy, na żądanie zaś lego2 wszystkie rzeczy, które jako swoją wła- 
sność z sobą bierze, przed zabraniem okazać jest winien. 

SĘ. 

Przez wstąpienie w służbę służący staje się członkiem domowego koła, dla 
tego więc pod szczegółowy dozór służbodawcy należy. 

Służbodawca winien zachęcać służących do obyczajnego i przyzwoitego za- 
chowania się w domu i poza domem, w celu więc utrzymania domowćj zgody 
i porządku oraz w celu utrzymania należnego mu posłuszeństwa ma prawo użyć 
surowszych środków karności domowćj z umiarkowaniem i w sposób zdrowiu 
służącego nieszkodliwy, jeżeli wyraźne napomnienia, nauczania i inne łagodniej- 
sze środki skarcenia żadnego skutku nie odniosły. 
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Dieſes Recht der häuslichen Zucht darf jedoch in keinem Falle bis zu Mißhaud— 
lungen, wodurch der Gezüchtigte am Körper Schaden nimmt, ausgedehnt werden, bei 
ſonſtiger Behandlung nach Maßgabe des Strafgeſetzes. 

Der Dienſtherr iſt insbeſondere verpflichtet, den Dienſtboten zum Beſuche des 
Gottesdienſtes an Sonn und Feiertagen anzuhalten. 

$. 18. 

Der Dienſtherr darf dem Dienjtboten nicht mehrere und ſchwerere Arbeiten auf- 

bürden, als derſelbe nach ſeinen Kräften zu leiſten vermag. 
. $. 19. 

Der Dienſtherr hat den bedungenen Lohn zur beſtimmten Zeit zu verabfolgen. 

Iſt über die Art und Größe des Lohnes keine beſtimmte Verabredung getroffen 
worden, jo tft der für dieſelbe Klaſſe von Dienſtboten ortsübliche Lohn zu verabreichen. 

Geſchenke und Trinkgelder, die der Dienſtherr zu beſonderen Zeiten, oder aus 
beſonderen Anläſſen aus freiem Willen ein oder mehrere Male gegeben bat, begründen 
keine Verpflichtung, dieſelben fernerhin zu geben. 

Der Lohn iſt, wenn eine Zahlungszeit nicht bedungen iſt, in den ortsüblichen 
Terminen, und wenn darüber nichts hergebracht wäre, bei ganzjähriger Dienſtdauer 
vierteljährig, ſonſt aber monatlich verfallen, zu eutrichten. 


$. 20. 

Die Koſt, wo fie gebührt, muß geſund und hinreichend fein. Beſondere Bedin- 
gungen über die Art und Menge der Koſt ſind unterſagt. 

Kleidungs- und Wäſchſtücke, wenn ſolche bedungen find, müſſen den Berhältniſſen 
der dienenden Klaſſe angemeſſen verabfolgt werden. 

Kleidungs⸗ und Wäſchſtücke, die nur zum Putze dienen, oder den Verhältniſſen 
der dienenden Klaſſe nuangemeſſen find, dürfen nicht bedungen werden. 

$. 21. 

Erkrankt der Dienſtbote, fo bat der Dienſtherr für Pflege und Heilung desſelben 
zu ſorgen, und es konnen die aufgewendeten Koſten vom Lohne nur dann abgezogen 
werden, wenn der Dienſthote durch fein eigenes Verſchulden erkrankt iſt. 

Dauert die Krankheit länger als vier Wochen, ſo iſt der Dienſtbote nach Ablauf 
dieſer Zeit, wenn er aus dem Dienfte entlaſſen wird, ($. 28 sub 11) und wenn er 
vermoͤgenslos it, wie ein anderer in keinem Dienſtverhältniſſe ſtehender erkrankter Arme 
zu behandeln, und es iſt daher der Gemeindevorſteher hievon rechtzeitig zu verſtändigen. 

$. 22. 

Iſt die Erkrankung des Dienſtboten erwieſener Maßen aus einem Verſchulden des 
Dienſtherrn erfolgt, ſo hat dieſer, unbeſchadet der dem Dienſtboten ſonſt zuſtehenden 
Entſchädigungs-Anſprüche, ausſchließlich für Pflege und Heilung zu ſorgen, ohne daß 
ein Abzug am Lohne ſtattfinden darf. 
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To prawo karności doniowéj w żadnym jednak razie nie powinno być posu- 
nięte do pokrzywdzenia, w skutek klóregoby skarcony na ciele uszkodzony byt, 
a to pod zagrożeniem postąpienia podług przepisów karnych. 

Słażbodawca w szezególności jest obowiązany zachęcać służących do uezesz- 
ezania na nabożeństwo w dni niedzielne i świąteczne. 

$. 18. 

Służbodawca nie powinien obarczać służącego liczniejszenii i ciezszemi robo- 

lami, nad le. jakie tenże podług sił swoich wykonać jest w stanie. 
§. i9. 

Służbodawca ugodzone zasługi w czasie umówionym wypłacić jest winien. 

Jeżeli co do rodzaju i wiełkości zasług pewna nie sianęla umowa, wtedy zasługi 
według zwyczaju miejscowego względnie tej klasy służących, mają być płacone. 

Podarunki i tryngeldy które służbodawca z własnćj woli raz lub więcćj razy 
w pewnych czasach, albo z szezególnych powodów dał, nie uzasadniają obowiązku 
dawania tychże dal‘). 

(Gdy czas wypłaty zasług ugodą nie jest oznaczony, takowe w terminach 
miejscowemi zwyczajami oznaczonych, a gdyby w tym względzie żaden zwyczaj 
nie istniał, w służbach całorocznych kwartalnie, w każdym zaś innym razie mie- 
sięcznie z dołu mają być wypłacane. 

$. 20. 

Wikt, gdzie się należy, ma być zdrowiu nieszkodliwy i dostateczny. Osobne 
warunki co do rodzaju i ilości wiktu nie są dozwolone. 

Odzież i bielizna, jezli są ugodą objęte, winny być odpowiednio stösunkom 
klasy służących dostarczane. 

Odzież i bielizna do stroju tylko służąca, albo stósunkom klasy służących nie- 
odpowiednia. ugodą objętą być rie może. 

S21. 

Gdy służący zachoruje, służbodawca o jego pielęgnowanie i leczenie starać 
się winien i koszta wl nezas tylko z zasług potrącone być mogą, jeżeli służący 
z własnéj winy popadł w chorobę. 

Jeżeli choroba trwa dłużćj jak ezléry tygodnie, służący po uplywie tego 
czasu z służby uwolniony ($. 28 sub LI) a żadnego majątku nieposiadający, tak 
jak inny bez służby zostający ubogi chory ma być traktowany i dla tego przelo- 
żony gminy zawczasu o lóm zawiadomionym być powinien. 

22. 

Jeżeli choroba służącego z udowodnionćj winy stuzbodawey wynikła, wien- 
czas tenże oprócz przysługującego służącemu prawa do żądania wynagrodzenia, 
sam o pielęgnowanie i wyleczenie slaraé się winien, bez potrącenia wydatku z 
przynależnych służącemu zasług. 
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§. 23. 

Der Dienſtherr kann den Kranken im eigenen Haufe verpflegen, er kann ihn aber 
auch in einer öffentlichen Anſtalt, oder an einem anderen Orte unterbringen, wenn dieß 
ohne Gefahr für den Kranken möglich ift. 

$. 24. 

Der Dienſtvertrag kann durch beiderſeitiges Einverſtändniß zu jeder Zeit aufge— 

lößt werden. 
$. 25. 

Durch den Tod des Dienſtherrn erliſcht der Dienſtvertrag nur in ſo ferne, als 
die Erben denſelben nicht fortſetzen wollen. In dieſem Falle haben ſie aber dem ab— 
ziehenden Dienſtboten, falls der Dienſtvertrag auf Ein Jahr geſchloſſen war, den Lohn 
und die bedungene Soft für drei Monate, fonft aber für Einen Monat zu vergüten. 


War dem Dienſtboten bereits vom Verſtorbenen der Dienſt aufgekündigt, fo ge- 
bührt demſelben diefe Entſchädigung nur für jene geringere Zeit, als der Dienftvertrag 
noch zu dauern gehabt hatte. 

§. 26. 

Dieſe Beſtimmung hat auch in dem Falle, wo die Wirthſchaft durch Kauf, Tauſch, 
Pachtung oder ſonſtige Verträge an eine andere Perſon übergeht, rückſichtlich des für 
die Wirthſchaft beſtellten Geſindes zu gelten. 

$. 27. 

In ſo ferne nicht ausdrücklich verabredet wird, daß nach Ablauf der bedungenen 
Zeit der Dienſtvertrag nicht weiter fortgeſetzt werden ſoll, bewirkt der Ablauf der Zeit 
die Aufhebung des Dienſtvertrages nur nach vorgängiger Aufkündigung. 

Die Aufkündigung hat bei ganzjährigen Dienſten ſpäteſtens ſechs Wochen, ſonſt 
aber ſpäteſtens vierzehn Tage vor Ablauf der Dienſtzeit zu geſchehen. 


Geſchieht von keinem Theile rechtzeitig eine Aufkündigung, ſo iſt der Dienſtvertrag 
auf diejenige Zeit ſtillſchweigend erneuert, welche vorher durch denſelben beſtimmt war. 


$. 28. 

Der Dienſtherr kann den Dienſtboten ohne Aufkündigung und ſofort entlaſſen: 

1) wenn der Dienſtbote zur Verrichtung des Dienſtes, für welchen er aufgenommen 
wurde, aus was immer für einer Urſache völlig unbrauchbar iſt; 

2) wenn er ſeine Dienſtpflichten gröblich verletzt, insbeſondere den Befehlen des Dienſt— 
herrn oder des beſtellten Aufſehers über das Dienſtperſonale beharrlichen Unge- 
horſam oder Widerſpänſtigkeit entgegen fest; 

3) wem er den Dienſtherrn oder defen Angehörige, oder den aufgeſtellten Aufſeher 
über das Dienſtgeſinde durch Thätlichkeiten, durch Schimpf- und Schmähworte oder 
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F. 23. 

Służbodawca może chorego w własnym domu pielęgnować, może go także 
umieścić w publicznym zakładzie lub w inném miejscu, jeżeli to bez niebezpie- 
czeństwa dla chorego stać się może. 

$. 24. 

Umowa służbowa przez obopólne porozumienie się każdego czasu rozwiązaną 

być może. 
$. 25. 

Przez śmierć służbodawcy rozwiązuje się o tyle umowa służbowa, o ile spad- 
kobiorey dalej utrzymać jéj nie chcą. Wlakim przypadku jednakże winni są wy- 
nagrodzić odchodzącemu służącemu wikt i zasługi, a to za ezas trzechmiesięczny 
w razie zawarcia ugody sluzbowéj na rok jeden, w każdym zaś innym razie za 
czas jednomiesięczny. 

Gdy slużącemu jeszcze przez zmarlego służba wypowiedzianą była, służą- 
cemu należy się wynagrodzenie tylko za czas, przez któren jeszcze umowa służ- 
bowa Irwad miała. 

N as 

To postanowienie ściąga sie także i do służących przy gospodarstwie zosta- 
jących w razie, gdy gospodarstwo przez kupno, zamianę, dzierżawę lub in- 
nego rodzaju umowę, do rąk drugićj osoby przechodzi. 

$. 27. 

Jeżeli wyraźnie umöwionem nie jest, Ze umowa służbowa po upływie za- 
warowanego czasu dalej trwać niema, — upłynienie czasu tylko za poprzednićm 
wypowiedzeniem służby, umowę służbową rozwięzuje. 

Wypowiedzenie służby winno nastąpić w służbach całorocznych najpóźnićj na 
sześć tygodni, w każdym zaš innym razie najpóźnićj na cziernaście dni przed 
upływem czasu służbowego. 

Gdy wypowiedzenie slużby w przepisanym czasie z żadnćj strony nie nastąpi, 
wtedy umowa służbowa w sposób dorozumiany na taki przeciąg czasu jest pono- 
wioną, jaki pićrwój taz umową był oznaczony. 

$. 28. 

Służbodawca może oddalić służącego bez wypowiedzenia i natychmiast: 

1) gdy służący do wypełnienia téj służby, do której był przyjętym, z jakichkol- 
wiek przyczyn zupelnie jest niezdatnym; 

2) gdy obowiązki służbowe widocznie narusza a mianowicie gdy służbodawcy 
lub ustanowionemu nad służącymi dozorcy uporczywe nieposłuszeństwo lub 
zuchwalstwo okazuje; 

3) gdy sluzbodawce, należące do niego osoby, albo ustanowionego nad słu- 
zacymi dozorcę, bądź czynem, bądź obelżywemi słowy, bądź też krzywdzą- 
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9) 


10) 


11) 
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ehrenrührige Nachreden beleidiget, die Mitdienſtboten gegen den Dienſtherrn over 
gegen einander aufhetzt, oder überhaupt den Hausfrieden boshafter Weiſe zu ſtö— 
ren Mbt: 0 

wenn er ſich des Diebſtahls, des Betruges, oder der Veruntreuung ſchuldig macht, 
oder die Mitdienſtboten hiezu verleitet, oder die wahrgenommenen Betrügereien, 
Veruntreuungen oder Entwendungen des Nebengeſindes dem Dienſtherrn nicht anzeigt, 
wenn er ungeachtet vorausgegangener Warnung mit Feuer und Licht unvorſichtig 
umgeht, das ihm anvertraute Vieh durch ſchlechte Wartung Schaden nehmen läßt, 
oder mißhandelt, oder aus Bosheit, Muthwillen oder grober Nachläſſigkeit das 
Eigenthum des Dienſtherrn beſchaͤdiget; 

wenn er auf Rechunng des Dienſtherrn ohne defen Vorwiſſen Geld oder Waaren 
borgt; 

wenn er auf länger als acht Tage gefänglich eingezogen wird; 

wenn er der Trunkenheit, dem Spiele oder anderen Ausſchweifungen und Unſitt— 
lichkeiten ſich ergibt, insbeſondere, wenn er die Kinder oder Verwandten des 
Dienſtherrn zu verleiten ſucht; 

wenn er ohne Erlaubniß des Dienſtherrn über Nacht ausbleibt, oder fremde über— 
nachten läßt, oder ſonſt die häusliche Ordunng groͤblich verletzt; 

wenn er ſich durch fein Verſchulden eine anſteckende oder Eckel erregende Krankheit 
zuziebt, und 

wenn er ohne Verſchulden des Dienſtherrn über vier Wochen krank iſt. 

In allen dieſen Fällen hat der Dienſtherr ſogleich die Anzeige dem Gemeinde— 


Vorſteher zu machen. 


Der Dienſtbote hat in dieſen Fällen nur Lohn und Kof bis zum Zeitpunkte feiner 


Entlaſſung zu fordern, unbeſchadet der, dem Dienſtherrn etwa zuſtehenden Entſchädi— 
gungs-Anſprüche. 


4) 


F. 29. 
Der Dienſtbote kann den Dienſt vor der Zeit ohne Aufkuͤndigung verlaſſen: 
wenn er ohne Schaden für feine Geſundheit dem Dienſte nicht weiter vorzuſtehen 
vermag. Die Schwangerſchaft allein berechtigt den Dienſtboten nicht, den Dienſt 
zu verlaſſen; 
wenn der Dienſtherr die Grenzen der ihm zuſtehenden häuslichen Zucht überſchreitet, 
und dadurch das Leben oder die Geſundheit des Dienſtboten Gefahr läuft; 
wenn der Dienſtherr den Dienſtboten zu unſittlichen oder geſetzwidrigen Handlun— 
gen verleitet oder zu verleiten verſucht, oder ihn vor ſolchen Zumuthungen gegen 
Hausgenoſſen, oder Perſonen, die im Hauſe aus und eingehen, nicht ſchützt; 
wenn der Dienſtherr auf länger, als die Dienſtzeit dauert, eine Reife zu nutere 
nehmen im Begriffe ſteht, oder feinen Wohnſit in einem anderen über ſechs 
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cemi honor obmowami obraża, współsłużących przeciw służbodawcy, lub je- 
dnych przeciw drugim pobudza, albo w ogóle zgodę domową w złośliwy spo- 
sób zakłócić usiłuje; 

4) gdy stanie się winnym kradzieży, oszustwa lub przeniewierzenia. albo gdy 
innych służących do tego uwodzi. albo gdy o dosirzezonych oszustwach, 
przeniewierzeniach lub kradzieżach innych służących służbodawey nie donosi; 

5) gdy pomimo poprzednich napomnień z ogniem i światłem nieostrożnie się 
obchodzi. gdy powierzone mu bydło źle hoduje lub krzywdzi. albo gdy przez 
złość, swawolę lub ciężką opieszałość w własności służbodawcy szkodę czyni; 


6) gdy na rachanek stuzbodawey bez jego wiedzy pieniądze lub towary wy- 
pożycza; 

7) gdy dłużej nad ośm dni w areszcie osadzonym zostanie: 

8) gdy się oddaje pijańsiwu. grac, rozpuście, lub innego rodzaju nieobyczajno- 
ści, mianowicie zaś gdy dzieci lub krewnych słazbodawcy do lego namawia; 


9) gdy bez pozwolenia sluzbodawey za domem nocuje, lub w obcym domu no- 
cować dozwala, albo téż w jakibądź sposób porządek domowy zakłóca; 
10) gdy przez własną winę. chorobę zaraźliwą lub obrzydliwą sobie ściągnie: 


11) gdy nie z winy służbodawcy, dłużćj nad czićry tygodnie jest chorobą dotknięty. 

O wszystkich powyższych przypadkach służbodaw ca niezwłocznie przełożone- 
mu gminy donieść powinien. 

W rzeczonych razach służący wiktu i zasług tylko do czasu swego odda- 
lenia żądać może, bez względu na przysługujące sluzbodawey według oko- 
liczności prawo żądania wynagrodzenia. 

$. 29. 
Służący bez wypowiedzenia przed czasem służbę opuścić może: 
1) gdy bez uszczerbku zdrowia służby dłużćj pełnić nie może. Brzemienność sa- 
ma nie upoważnia służącćj do opuszezenia służby: 


2) gdy służbodawca granice przysługującćj mu karności domowej przekracza, a 
w skulek tego życie lub zdrowie służącego w niebezpieczeństwie zostaje : 


3) gdy słażbodawca służącego do uczynków nieobyczajnych lub przepisów sprze- 
ciwiających się uwodzi lub uwieść usiłuje, albo gdy go od takowych prze- 
ciw domownikom, lub osobom, które do domu uczęszczają. nie broni; 

4) gdy służbodawca na czas dłuższy od czasu służby podróż przedsiębierze lub 
zamieszkanie swe na miejsce więcćj nad sześć mil oddalone przenosi i w tych 
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Meilen entfernten Orte aufſchlägt und in dieſen Fällen den Dienftboten gegen 

deſſen Willen mitnehmen will. 

Dieſe Gründe müſſen jedoch dem Gemeindevorſteher angezeigt, und falls ſie vom 
Dienſtherrn widerſprochen würden, glaubwürdig dargethan werden. 

Ohne Bewilligung des Gemeindevorſtehers darf der Dienſtbote den Dienſt nicht 
verlaſſen, den Fall einer augenſcheinlichen Gefahr des Lebens oder einer Beſchädigung 
ausgenommen. 

In den Fällen ad 2 und 3 ift dem Dienftboten Lohn und Soft für die noch 
übrige Dienſtzeit, und wenn dieſe länger, als ein Vierteljahr dauert, wenigſtens für 
ein Vierteljahr zu vergüten. 

In den Fällen ad 1 und 4 kann Koſt und Lohn nur bis zum Dienſtesaustritte 
gefordert werden. 


$. 30. 

Der Dienjtbote kann den Dienft vor der Zeit jedoch bei ganzjährigen Dienften 
nur nach vorangegangener ſechswöchentlicher, fonft aber nur nach vorangegangener vier— 
zehntägiger Aufkündigung verlaffen: 

1) wenn der weibliche Dienſtbote zur Verehelichung und der männliche zum Autritte 
einer eigenen Wirthſchaft oder eines eigenen Gewerbes votheilhafte Gelegenheit 
erhält, welche durch Aushaltung der Dienſtzeit verſäumt werden würde; 

2) wenn die Uiberkommung einer Erbſchaft oder eine andere wichtige Angelegenheit 
die längere Abweſenheit des Dienſtboten an einem anderen Orte nothwendig macht; 

3) wenn die Eltern des Dienftboten wegen einer erſt nach Autritt des Dienſtes vor— 
gefallenen Veränderung ihrer Umſtände denſelben zur Führung ihrer Wirthſchaft 
oder ihres Gewerbes oder zur Pflege benöthigen, und mit der Abberufung desſelben 
bis zum Ausgange der Dienſtzeit nicht zuwarten konnen. 

Auch dieſe Gründe müſſen dem Gemeindevorſteher angezeigt, und beim Widerſpru— 
che des Dienſtherrn glaubwürdig dargethan werden. Ohne Bewilligung des Gemeinde— 
vorſtehers darf ſich der Dienſtbote nicht entfernen. Unter Beobachtung dieſer Vorſchrift 
kann der Dienftbote im Falle der Dringlichkeit, die Eutlaſſung ſelbſt vor Ausgang der 
ſechswoͤchentlichen und bezüglich vierzehutägigen Anfkündigungsfriſt verlangen, wenn er 
ſtatt ſeiner einen anderen tauglichen Dienſtboten ſtellt und ſich mit demſelben wegen Koſt 
und Lohn für dieſe Zeit ohne Schaden des Dienſtherrn abfindet. 

Dienſtboten, welche erwieſener Maßen ihre Dienſte ſchlecht, träg und unwillig 
verrichten, oder ſonſt ein, ihrem Dienſtverhältniße unangemeſſenes Betragen in der Mb- 
ſicht beobachten, um dadurch den Dienftherru zur Ertheilung der verweigerten Entlaſſung 
zu zwingen, ſind beſonders ſtrenge zu beſtrafen, und zur genauen Erfüllung ihrer Dienſt— 
pflichten mit aller Schärfe zu verhalten. 
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razach służącego przeciw jego woli z sobą wziąść chce. 


Powyższe powody przełożonemu gminy doniesione, a gdyby przez sluzbo- 

dawcę zaprzeczone były, wiarogodnie udowodnione być winny. 
Bez pozwolenia przełożonego gminy, służący opuścić służby nie może, wy- 
jawszy w przypadku oczywistego niebezpieczeństwa życia, lub jakiego uszczerbku. 


W przypadkach pod 2 i 3 oznaczonych, służącemu wikt i zasługi za reszlu- 
jacy czas słażby, a gdyby czas ten kwartał przechodził, przynajmnićj za kwartał 
wynagrodzić należy. 

W przypadkach pod 1 i 4 oznaczonych, wikt i zasługi tylko do czasu odda- 
lenia się ze służby żądane być mogą. 


$. 30. 

Służący może przed wyjściem czasu, wszelako w służbach całorocznych za 
poprzednićm sześciotygodniowóm, a w każdym innym przypadku za poprzednićm 
czternastodniowóm wypowiedzeniem służbę opuścić: 

1) gdy służącćj do zamęzcia, slużącemu zaś do objęcia własnego gospodarstwa 
lub rzemiosła korzysina wydarza się sposobność, któraby przez dotrzymanie 
czasu służby udaremnioną była; 

2) gdy olwarcie spadku lub jaka inna ważna sprawa, dłuższćj nieobecności słu- 
zacego na innćm miejscu wymaga; 

3) gdy rodzice slużącego, z powodu zaszłćj juz po wstąpieniu do służby zmiany 
własnych stósunków, tegoż do prowadzenia gospodarstwa, rzemiosła lub pie- 
legnowania siebie potrzebują, i gdy z odwołaniem jego do upływu czasu służby 
wstrzymać się nie mogą. 

Równie i te powody przełożonemu gminy doniesione, a w razie zaprze- 
czania przez służbodawcę , wiarogodnie udowodnione być powinny. Bez pozwo- 
lenia przełożonego gminy, służący ze służby oddalić się nie może. Obok zachowania 
tego przepisu, służący może w nagłym przypadku nawet przed upływem sześcio- 
tygodniowego lub czternastodniowego terminu wypowiedzenia, zażądać uwolnienia 
siebie od służby, gdy w swoje miejsce innego zdolnego służącego przedstawi, 
i z tymże na rzeczony czas o wikt i zasługi, bez szkody stuzbodawcy, się ugodzi. 

Służący, którzy oczywiście swą służbę źle, leniwo lub niechętnie pełnią, lub 
téż dla tego w sposób służbie nieodpowiedni zachowują się, aby przez to służbo- 
dawcę do udzielenia sobie odmówionego oddalenia zmusić, — winni być bardzo 
ostro ukarani i do pełnienia swoich obowiązków służbowych z całą surowością 
zmuszeni. 
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§. 31. 

Der Dienſtherr, der ohne geſetzmäßigen Grund ($. 28) einen Dienftboten vor 
Ablauf der Dienſtzeit entläßt, kann zwar nicht gensthigt werden, denſelben gegen feinen 
Willen wieder aufzunehmen, er iſt aber verpflichtet, demſelben Lohn und Koſt für die 
noch übrige Dienſtzeit, und wenn dieſe länger als ein Vierteljahr dauerte, für ein 
Vierteljahr zu vergüten. 

$. 32. 

Dienſtboten, die vor Ablauf der Dienſtzeit ohne geſetznäßigen Grund den Dienſt 
eigenmächtig verlaſſen, ſind dem Gemeindevorſteher anzuzeigen, von dieſem zu verfolgen, 
und auf Verlangen des Dienſtherrn ſelbſt durch Zwang zur Rückkehr in den Dienſt 
anzuhalten. 

Sie ſind überdieß einer angemeſſenen Strafe zu unterziehen, und ſind verpflichtet, 
den aus der unerlaubten Dienſtesverlaſſung entſtandenen Schaden zu erſetzen. 

Will aber der Dienſtherr den entlaufenen Dienſtboten nicht wieder aufnehmen, 
fo kann er ſtatt desſelben einen anderen Dienftboten aufdingen, und von dem enklaufenen 
die Vergütung der dadurch verurſachten mehreren Koſten verlangen. 

$. 33. 

Wer einen Dienſtboten, von dem er weiß, oder doch aus den Umſtänden vermu- 
then mußte, daß er entlaufen fei, in Dienſt nimmt, Unterkommen oder Aufenthalt ge- 
ſtattet, iſt augemeſſen zu beſtrafen, und zum Erſatze des dem Dienſtherrn durch die Flucht 
des Dienſtboten erwachlenen Schadens, fo wie der durch die Aufnahme eines anderen 
Dienſtboten verurſachten Mehrbeköſtigung zur ungetheilten Hand mit dem entlaufenen 
Dienſtboten verpflichtet. 

F. 34. 

Jeder Dienſtbote hat ſich mit einem Dienſtbotenbuche zu verſehen, welches, wenn 
weder hinſichtlich des Befugniſſes, ſich zu verdingen, noch ſonſt ein Hinderniß obwaltet, 
gegen Leiſtung des Stempels pr. 6 kr. und des Koſtenbetrages der Druckauflage von 
feiner politiſchen Heimathsbehoͤrde ausgefolgt wird. Aft dieſe nicht zugleich die politiſche 
Behörde feines Aufenthaltes, fo hat fih die Letztere über Anſuchen des Dienſtboten an 
die Erſtere um die Ermächtigung zur Ausfertigung des Dienſtbotenbuches zu wenden. 

Dienſtboten, die aus Ländern zureiſen, wo Dienſtbotenbücher nicht beſtehen, werden 
ſolche von der politiſchen Behörde ihres Aufenthaltes auf Grund ihrer Reiſelegitimazio— 
neu ausgefertigt. 

Über die ausgeſtellten Dienſtbotenbücher iſt eine genaue Vormerkung zu führen. 

F. 35. 

Kein Dienſtherr darf einen Dienſtboten, der kein Dienſtbotenbuch beſitzt, bei ſonſti— 
ger Strafe aufnehmen. 

Dasſelbe iſt vom Dienſtherrn beim Antritte des Dienſtes in Aufbewahrung zu 
nehmen. 
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F. 81. 

Stuzbodawea, któren bez przepisanego prawem powodu ($ 28) slużącego 
przed upływem czasu służby oddali, nie może być wprawdzie wbrew swojćj woli 
do powtórnego przyjęcia slużącego zniewolonym, ohowiązanym jest jednak słu- 
zacemu zasługi i wikt za pozostały czas służby. a gdyby ten nad kwartał był 
dłuższy, za cały kwartal wynagrodzić. 

$. 32. 

O służących, którzy bez póstanowionego prawem powodu, przed czasem służbę 
samowladnie opuszcza. należy przełożonego gminy zawiadomić, który przeciw nim 
postępowanie zarządzić i na domaganie się służbodawcy. nawet przymusem do 
wiócenia się do służby znaglić winien. 

Nadto mają być stósownie ukarani i do wynagrodzenia zrządzonćj przez nie- 
prawne oddalenie się szkody zobowiązani. 

Gdyby zaś stuzbodawea zbiegłego służącego napowröl przyjąć nie chciał, może 
na jego miejsce innego ugodzić, i od zbiegłego wynagrodzenia wynikłych z tego 
powodu większych kosztów zażądać. 

§. 33. 

Kto służącego, o którym wié lub z okoliczności domniemywać się może, że 
zbiegł, w służbę przyjmuje, schronienia lub pobytu dozwala, ma być stósownie 
ukaranym_i stuzbodawey przez zbiegnienie służącego wyrządzoną szkodę, jakoteż 
przez przyjęcie innego służącego narosłe koszla, solidarnie z zbiegłym służącym 
wynagrodzić obowiązanym. 


F. 34. 

Każdy służący winien się zaopatrzyć w książkę służbową, która, jeżeli pod 
względem jego uprawnienia do wstąpienia w służbę, lub z innych jakich powodów 
nie zachodzi przeszkoda, za opłalą sięmplową 6 kr. tudzież złożeniem kosztów 
druku, przez władzę polityczną miejsca jego pochodzenia wydaną mu będzie. Jeżeli 
władza la nie jest zarazem władzą polityczną miejsca pobytu służącego, wówczas 
la ostatnia, na Żądanie służącego ma zażądać od pierwszej upoważnienia do wydania 
książki służbowej. 

Słażącym przybywającym z krajów, w których nie istnieją książki służbowe. 
takowe na podstawie ich dokumentów podróży wydawane będą. 

Względem wydanych książek służbowych dokładny wykaz prowadzić należy. 

$. 35. 

Żaden służbodawca pod karą nie może przyjąć służącego nieposiadającego 
książki służbowćj. 

Służbodawca tę książkę przy wstąpieniu do służby do zachowania wziąść winien. 


76 14. Verordnung des Landes-Prajidiums vom 11. März 1855. 


§. 36. 

Beim Dienſtaustritte hat der Gemeindevorſteher auf Grund des muͤndlichen oder 
ſchriftlichen Zeugniſſes des Dienſtherrn die Rubriken des Dienſtbotenbuches auszufüllen, 
ſeine Namensfertigung beizuſetzen, und das beigebrachte ſchriftliche Zeugniß des Dienſt— 
herrn zurückzubehalten. 

Das Zeugniß über Treue, Geſchicklichkeit, Fleiß und Sittlichkeit ift nur infoweit 
aufzunehmen, als es für den Dienſtboten günſtig lautet. 

Lautet es aber hinſichtlich der einen oder der anderen Eigenſchaft unguͤnſtig, fo ift 
die bezügliche Rubrik bloß mit Strichen auszufüllen. 

Gründet ſich das ungünſtige Zeugniß des Dienſtherrn auf Beſchuldigungen und 
Verdachtgründe, die nach der vom Dienſtboten verlangten Unterſuchung der Gemeinde— 
vorſteher unbegründet findet, fo kann letzterer nach dem Ergebniſſe dieſer Unterſuchung, 
jedoch unter der ausdrücklichen Anmerkung „nach gepflogener Unterſuchung“ die Rubrik 
ausfüllen. 

Der Dienſtherr, welcher einem Dienſtboten ein wahrheitswidriges Zeugniß wiſſent— 
lich ertheilt, iſt unbeſchadet ſeiner Haftung für den hieraus entſpringenden Nachtheil mit 
einer angemeſſenen Strafe zu ahnden. 

§. 37. 

Die Dienſtbotenbücher ſind öffentliche Urkunden. Wer ſolche nachmacht oder ver— 
fälfcht, oder wer ſich zu feinem Fortkommen eines fremden Dieunſtbotenbuches bedient, 
oder ſein Dienſtbotenbuch zu dieſem Zwecke einem anderen überläßt, wird nach dem 
Strafgeſetzbuche behandelt. 

| $. 38. 

Geht ein Dienſtbotenbuch verloren, fo Ut hievon bei der politiſchen Behörde, in 
deren Bezirk der Dienſtbote ſich aufhält, die Anzeige zu machen. Dieſelbe hat die ob— 
waltenden Umſtände ſorgfältig zu erheben, und inſoferne diefe Erhebung den Verluſt nicht 
bezweifeln läßt, ein neues Dienſtbotenbuch auszufertigen, oder wenn eine andere politi- 
ſche Behörde das verlorene Dienſtbotenbuch ausgeſtellt hat, bei dieſer die Ausfertigung 
eines neuen zu veranlaſſen. 

In dem neuen Dienſtbotenbuche iſt ausdrücklich zu bemerken, daß es ein Duplikat ſei. 


$. 39. 
Die politiſche Behörde überwacht das Geſindeweſen und vollzieht die gewenwärtige 


Dienſtboten-Ordnung. Zur Uunterſtützung hiebei dienen ihr die Gemeindevorſteher, die 
nach den Weiſungen der politiſchen Behörde auf Zucht, Ordnung und Sittlichkeit der 
Dienſtboten zu wachen, und insbeſondere das dienſtloſe Geſinde zu beaufſichtigen haben. 

Dienſtlos gewordene Dienftboten, die zur Gemeinde gehören, hat der Gemeinde— 
vorſteher mit allem Ernſte anzuhalten, Dienſte oder andere erlaubte Arbeiten zu ſuchen. 
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$. 36. 
Przy wyjściu z służby winien przełożony gminy na podstawie ustnego lub 
pisemnego zaświadczenia służbodawcy, rubryki książeczki słażbowćj wypełnić, pod- 
pisem swoim zaopatrzyć, pisemne zaś zaświadczenie słażbodawcy zachować. 


Zaświadczenie wierności, zręczności, piiności i obyczajności o tyle tylko ma 
być wciągnięte, o ile takowe na korzyść służącego opiewa. 

Jeżeli zaś co do niektórych przymiotów brzmi niekorzystnie, dotycząca rubryka 
ma być tylko kréskami wypełnioną. 

Jeżeli niekorzystne służbodawcy świadectwo opićra się na obwinieniu, a po- 
wody podejrzenia po zażądanóm przez służącego dochodzeniu, przez przelożo- 
nego gminy za nieuzasadnione uznane będą, w ówczas tenże rubrykę według re- 
zultatu dochodzenia wypełnić moze, z wyraźnym jednakże dodatkiem: „po prze- 
prowadzonćm dochodzeniu. — 

Słażbodawca, który wiadomo wyda slużącemu nieprawdziwe świadectwo, 
oprócz odpowiedzialności za wynikłą z tego względu szkodę, stósownie ukara- 
nym być winien. 

F. 37. 

Książeczki służbowe są publicznemi dokumentami. Kto więc takowe podrabia, 
fałszuje, lub kto dla własnćj korzyści cudzéj książki służbowćj używa, lub ićż 
swoją książeczkę służbową drugiemu w tym celu daje, z tym podług przepisów 
karnych postąpiono będzie. 

| §. 38. 

Gdy książeczka służbowa zaginie, doniesienie o tem władzy politycznćj tego 
powiatu, w którym służący przebywa, uczynić należy. Władza la istniejące oko- 
liczności starannie dochodzić, a gdy z dochodzenia tego okaże się, że ksiązka nie- 
wątpliwie zaginęła, nową książkę służbową wydać jest winna, a jeźli zaginiona 
książka przez inną władzę wydaną była, u tćjże władzy o wystawienie nowej 
książki służbowćj poslarad się ma. 

W nowćj książce służbowćj wyraźnie dodać należy, że jest duplikatem. 


$. 39. 

Władza polityczna czuwa nad slużącemi i wykonywa niniejsze urządzenie. Do 
pomocy służą jćj przełożeni gmin, którzy według rozporządzeń władzy polityez- 
néj nad karnością, porządkiem i obyczajnością służących czuwać mają, mianowicie 
zaś służących bez służby zostających doglądać są winni. 

Służących którzy bez slużby zostają a do gminy należą, winien jest przelo- 
żony gminy z wszelką surowością zmusić do wyszukania sobie służby, albo innćj 
godziwćj roboty. 
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Wenn fie ſich ungeachtet vorhandener Gelegenheit hiezu nicht verſtehen, fo find fie 
infolange zu Gemeinde- oder öffentlichen Arbeiten zu verhalten, bis ſie in einen Dienſt 
oder in eine Arbeit getreten ſind. 

Hiebei darf auf den Vorwand, dag fie ſich ihren Eltern oder anderen Leuten, ing- 
beſondere jenen, bei denen ſie Unterſtand finden, zur Arbeit verpflichtet haben, keine 
Rückſicht genommen werden, wenn es offenbar iſt, daß ſie bei dieſen keine, oder doch 
keine angemeſſene Arbeit finden. 

Fremde dienſtloſe Dienſtboten, welche die vorhandene Gelegenheit zu neuen Dien— 
fteu, oder zu einer andern erlaubten Beſchäftigung nicht benützen, die ein anſtößiges 
ſittenloſes Leben führen, oder die eine Ausſicht zur baldigen Erlangung eines Dienſtes, 
oder einer andern ihren Unterhalt deckenden Arbeit nicht haben, ſind aus der Gemeinde 
zu weiſen. 

F. 40. 

Wer das Geſindezubringen als Geſchäft betreibt, iſt mit einer angemeſſenen 
Strafe zu belegen. 

Um jedoch die Unterbringung der Dienſtboten in Dienſte, und die Auffindung 
dienſtſuchender Perſouen zu erleichtern, iff am Sitze des Gemeindevorſtehers ein Regiſter 
zur Einſicht aufzulegen, in welchem die dienſtſuchenden Dienſtboten und die Dienſtherrn, 
die ſich um Dienfiboten melden, eingetragen werden. 

$. 41. 

Streitigkeiten zwiſchen Dienſtherru und Dienſtboten, welche aus dem Dienſtvertrage 
hergeleitet werden, ſind von der politiſchen Behörde ſummariſch zu verhandeln und zu 
entſcheiden. 

Dieſelbe hat auch die ſonſtigen Klagen und Beſchwerden in Dienſtbotenſachen im 
kürzeſten Wege abzuthun, und über die Uibertretungen der Vorſchriften dieſer Dienſtbo— 
ten⸗Ordnung zu erkennen. 

§. 2. 

Die in dieſer Dienſtboten-Ordnung augedrohten Strafen ſind mit Geld- oder 
Arreſtſtrafen, oder mit körperlicher Züchtigung zu vollziehen. 

Geldſtrafeu dürfen bei Dienſtboten den Betrag von 5 fl. Konv. Münze und bei 
anderen Perſonen den Betrag von 25 fl. Kony, Münze nicht überſteigen. 

Arreſt kann bis zu 14 Tagen verhängt und mit Beobachtung der Beſtimmungen 
des Strafgeſetzes durch Faſten verfchärft werden. 

Die körperliche Züchtigung kann nur bei Dienftboten Anwendung finden. 

Sie beſteht bei Jünglingen unter achtzehn Jahren und bei Fraueusperſonen in 
Ruthenſtreichen, bei erwachſenen Perſonen des männlichen Geſchlechtes in Stockſtreichen, 
und kann höchſtens fünfzehn Streiche betragen. 

Sie darf erſt nach vorausgegangener Erklärung des Arztes, daß ſie dem Geſund— 
heitszuſtande des zu beſtrafenden unnachtheilig ſei, und nie öffentlich vollzogen werden. 


14. Rozporządzenie Prezydyum krajowego z dnia 11 Marca 1355. 77 


Jeżeli zaś pomimo wydarzonćj sposobności tego nie czynią, powinni być tak 
długo do robót gminnych lub publicznych zmuszani, dopóki nie przyjmą służby 
lub jakićj innéj roboty. 

Nie należy mieć względu na przytaczany przez nich powód, że się rodzicom 
albo innym ludziom a mianowicie lym, u których przytułek maja, do roboty zo- 
bowiązali, jak skoro jest widoczném. że u tychże albo żadnćj. albo tóż niestó- 
song robotę znajdują. 

Obcy bez służby służący, którzy z wydarzonćj sposobności wejścia do nowej 
służby Jub téż chwycenia się innego godziwego zalrudnienia nie korzystają, którzy 
gorszące, nieobyczajne życie prowadzą, albo klórzy widoku dostania tak prędko 
slużby albo innéj dostatecznéj do swego utrzymania roboty nie mają, z gminy 
wydaleni być powinni. 

$. 40. 

Kio się doprowadzaniem służących, jako sposobem zarobkowania trudni, uléga 
slósownćj karze. 

W celu zaś ułalwienia umieszczenia służących w służbie, niemnićj znalezienia 
tych, którzy służby szukają, ma być w miejscu urzędowania przełożonego gminy 
sporządzony do przejrzenia rejestr, w który szukający służby służący i służbo- 
dawcy, którzy o służących się zgłaszają, wpisani być mają. 

F. 41. 

Spory między służbodawcami a sluzacemi, z umowy służbowej wynikające, 

ulegają sumarycznemu postępowaniu i rozsirzygnieniu przez władzę polityczną. 


Ta władza ma równie i inne skargi i zażalenia w sprawach służących na 
najkrótszćj drodze załatwiać i względem przekroczeń przepisów niniejszego urzą- 
dzenia wyrokować. 

$. 42. 

Zagrożone niniejszem urządzeniem kary, mają być w pieniądzach. areszcie 
lub chłoście wykonywane. 

Kary pieniężne co do sług kwoly 5 ZIR. mon. konw., a co do innych osób 
25 ZIR. w mon. konw. przewyższać nie powinny. 

Areszl do eziernastu dni wymierzony i według przepisów karnych postem 
zaosirzony być może. 

Chlosta tylko co do slug zastésowana być może. 

Na młodzieńcach niemających wieku lat osmnastu i kobićtach kara ia rózgą, 
a na dorosłych służących plei męzkićj kijem wykonywaną być ma, kara chłosty nie 
'eoże przenosić piętnastu razów. 

Ta kara dopiero po poswiadezeniu przez lekarza, że zdrowiu ukarać się ma- 
jącego szkodzić nie będzie, nigdy zaś publicznie, wykonaną być może. 
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F. 43. 

Die Geldſtrafen ſind in der Gemeindekaſſe aufzubewahren und abgeſondert zu 
verrechnen. Sie haben die ausſchließliche Beſtimmung zur Zum kranker oder 
armer arbeitsunfähiger Dienſtboten. 

F. 44. 

Die dem Gemeindevorſteher in dieſer Dienſtboten-Orduung übertragenen Amts- 
handlungen können, wenn es die Umſtände erfordern, an eine andere vertrauenswürdige 
Perſon übertragen werden. 

$. 45. 

In Gemeinden, welche zum Rayon einer k. k. Polizeibehörde gehören, hat diefe 
letztere die, in der vorſtehenden Geſinde-Orduung bezeichneten Amtshandlungen der 
politiſchen Behörde und des Gemeindevorſtehers auszuüben. 

F. 46. 
Vorſtehende Beſtimmungen haben mit 1. Mai 1855 in Wirkſamkeit zu treten. 


14, Rozporządzenie Prezydyum krajowego z dnia 11 Marca 1855, 


$. 43. 

Kary pićniężne w kasie gminnej zachowane być mają i do oddzielnego obra- 
chunku należą. Obracane będą wyłącznie na wsparcie chorych, lub podupadłych 
do pracy niezdolnych służących. 

$. 44. 

Włożone niniejszém urządzeniem na przełożonego gminy urzędowe obo- 
wiązki, jeżeli tego okoliczności wymagają, mogą być innćj zaufania godnćj osobie 
puruczone. 

$. 45. 

W gminach do zakresu C. K. władzy policyjnej nałeżących, taż władza wy- 
konywa oznaczone w niniejszćm urządzeniu czynności władz politycznych i prze- 
łożonych gmin. 

$. 46. 
Powyższe poslanowienia z dniem 1 Maja 1355 roku obowiązywać zaczną. 
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